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T. H. /I>xakcoH

«IVIYIIO AUTA, JOMA BO3POCIIEE»:
O IIYTEIIECTBUAX B NCJIAHJACKHNX CAT'AX*

Wcnanackue cary, 3anucanHble B XII-XIV BB., HaIllOJIHEHbI paccKa3aMu O IUIABAHUAX, IOE3/KaX,
BOEHHBIX [10X0/]aX, TOPTOBBIX MPEJNIPUATHAX, T. €. O IIepeMeIeHUAX caMOr0 Pa3HOT0 Po/ia, O TOJIr0-
TOBKE K STHUM IIyTEIIECTBUAM U 00 ux mocsencTBusx. C OHON CTOPOHBI, 3TH PACCKa3bl BBHICTYIIAIOT
OTpa’KEHUEM PeaTbHOH JKU3HU, C APYTOH — BBIPAXKAIOT CHEIU(UKY KaHpa caru, KOTOPYIO OTJINYaeT
«0OBEKTUBHOCTh»: aBTOP KaK Obl HUUETO He 3HAET O MbICJISIX, UyBCTBAX CBOMX ITEPCOHAYKEH, a Peru-
CTPHUPYET TOJIBKO (haAKThI, TOBOPUT TOJBKO O TOM, YTO MOKET OBITH HOJTBEPIKAEHO CBU/IETEIHCTBOM
oueBu/IeB. OZIHO U3 OCHOBHBIX COOBITUH B carax — JBHKeHUe (I0e3/Ka, IJIaBaHKe) MePCOHasKa.
Tempbl, cCBA3aHHBIE C IIyTellecTBHEM, HACTOJIBKO MHOTOYUCIIEHHBI, YTO MOKHO Jla’ke Ha3BaTh IIyTe-
11IeCTBUE KJIIOUEBBIM 3jieMeHTOM car. COBOKYITHOCTDb CaroBBbIX TEKCTOB JIEMOHCTPUPYET, UTO B CBA3U
C IyTenecTBUAMU B VIcIaH MU CJIOKMITIACh 0co0as MMOBECTBOBATeIbHAA KyIbTypa. Hepenko myrerie-
CTBUE, OITMCAHHOE B care, IPUBOIUT HE K MECTY, & K YEJIOBEKY, K BCTpEUE, K Pa3roBopy, K 00MeHy HO-
BOCTSIMH, KOTOPBIE, C OTHOU CTOPOHBI, BOCIIPUHUMAIOTCS KaK COOBITHE, JOCTOWHOE YIIOMUHAHUSA, & C
JIPYTOM — OKa3bIBAIOTCsI B KOHEYHOM HTOT€ CTUMYJIOM/TIOBOJIOM K JQIbHEHIIINM JIEHCTBUSIM, HOBBIM
COOBITUAM U HOBBIM ITyTEIIeCTBUAM. FIMEHHO B paccKas3ax O MyTEIIeCTBUAX BHIPUCOBBIBAETCS STHO-
MIOJINTHYECKast KapTa Bcero obutaemoro mupa (Bocrounoii EBpoIbl, B 4aCTHOCTH) BPEMEHH 3aIlUCH
car, TouHee — Ta KapTUHA MUPAa, KOTOPAas CyIlleCTBOBaJIa B CO3HAHUU aBTOPOB carl U UX ayJIUTOPHH.

KiroueBsble ciioBa: ucaandckue cazu, «Cmapuwas 900a», Choppu Cmypaycom, «Maadwas dda»,
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nymewecmeus, npocmpaHcmaeo, 3mHonoaumuvecKkas kapma

ITyremectBue,! B kKakoii Obl ¢opMe OHO HU
MPOXO/IWJIO U B KaKue Obl JaibHUE Kpasi HU MPH-
BOJIWJIO, BOCIIPUHUMAETCS COBPEMEHHBIM YeJIo-
BEKOM KaK HEYTO caMO co00U pasyMeroleecs, HO
KpaTKOBPEMEHHOe, a B cpe/lHHe Beka B CkaHau-
HaBUU OHO OBUIO HeudOexkHBIM (Sine qua non)
YCJIOBHUEM KHU3HU, TJIABHOU €€ COCTaBJISIOIIEH.

! 4 Gyny 371eCh TOBOPUTH O ITyTELIECTBUU B IIHPOKOM CMBICIIE 3TO-
TO CJI0OBA U HCIIOJIb30BAaTh TEPMHH KaK 0603HaquI/Ie aeu_'»ceuwz,
nepemewjerus 8 npocmpaHcmae (reorpaguueckoM U COIHAIb-
HOM). AHIVIMHCKMI aHAJIOT HTOro TepMuHa — travel / traveling.
B mocsieHue To/1bI 1aHHAs pobieMaTiKa (BIIEPBBIE B CArOBEie-
HUW CTOJIb JIETAJIbHO) Pa3pabaThIBAETCsI SCTOHCKON HCCIIe[0Ba-
tenpHUNEN K. IrutbMep, mummymiell mo-aHIVIMACKA U HUCCIIeIYIO-
mel B ucaaHAckux carax the motive of traveling, representations
of travel connections, the narrative tradition of travelogue u . 1.
Cwm., Hanp.: Zilmer K. ‘He drowned in Holmr’s sea — his cargo ship
drifted to the sea-bottom, only three came out alive’: Records and
representations of Baltic traffic in the Viking Age and the Early
Middle Ages in early Nordic sources (Nordistica Tartuensia 12).
Tartu, 2005; Eadem. The Motive of Travelling in Saga Narrative //
Dialogues with Tradition: Studying the Nordic Saga Heritage
(Nordistica Tartuensia 14). Tartu, 2005. P. 64—92.
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* Cmamws nod2zomosaena 8 pamxax noddeprxcarnozo PTH® na-
YyuHo20 npoekma N 14-01-00262 «ImHONoAUMUYeCKas kapma
Bocmounoii Egponst 6 anmuurocmu u e cpedHue gexa: Hosbvle
nooxo0bl K UCMOPUKO-2e02padUUecKUM DPEKOHCIMPYKUUSIM»
(pyx. T. H. /Ixcaxcom)

He BbI3bIBaeT COMHEHHU:, YTO TOr/ia OBLIO He-
MaUIO JIFOJIed, KOTOpPblE POJMJINCH, IIPOBETU BCIO
J)KU3Hb U yMEPJIU B OAHOM U TOM 2Ke MecTe, O/]I-
HaKoO B Cpe/IHEBEKOBOM OOIIIeCTBe CyIIeCTBOBAIU
oIlpesiesleHHbIe T'DYIIIBI JIIOJleH, KOTopble IIyTe-
1ecTBOBa/Id (a MOPOIH OYeHb JaJeK0) U JeJlaln
9TO BechbMa YCIeIIHO. Toprosibl, BOUHBI, JOBIIHI
yla4yy, MHCCHOHEDBHI, MOCJIBl U MHOTHEe-MHOTHe
JIpyTHe IepeMelaInuch, TOPTYs, BOIOA, BHIIIOJIHAA
pasHOOOpa3Hble NMOPYYeHUA. ITU JIIOAU KaK Obl
COCIMHANINA CBOUMU IePeABHKEHUAMU OTJAJIeH-
Hble YTroJku mupa. IlyremniecTsue B KU3HU Cpei-
HEBEKOBOTO CKaH/AMHABA MOIJIO OBITh BBIHYX-
JIeHHBIM (K IIPUMEDY, B Pe3yJIbTaTe O0bABIEHUS
€ro BHE 3aKOHA), 2 MOIJIO COBEPIIATHCS U 10 €ro
COOCTBEHHOMY KeJaHUI0 (CKakeM, HCIaHICKUMN
CKaJIbJ| pellaeT OTIPAaBUTHCA KO JABOPY HOPBEXK-
CKOTO KOHyHra). IlyremecTtBus MOIJIM pasiu-
YaThCA NPOTAXKEHHOCTBIO: IIepeMellleHre MOTIJIO
COBEpIIATHCS BHYTPU OJTHOH CTPAHBI, MEXK/TY CTpa-
Hamu (Hampumep, mexay HWcmamawmein m Hop-
Berueil), a MOIJIO BECTH H JJIEKO 3a Ipeiesibl
CxaHzuHaBUM (Tak, BUKUHTU IUIABaJIN IO BceH
ATnaHTUKe U OTKPBUIM AMEpUKY, XOAWIH IIO0
CpenuszemMHOMYy MOpIO, 0 BanTuiickomy MoOpIo
u no pekaMm Bocrounoit EBporsl). Ilyremecrus
MOIJIH OBITh OPTaHU30BAHBI C PA3JIMYHBIMU Ile-
samMu (OCBOeHMe HOBBIX 3eMeJlb, TpaOuTesIbcKoe
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Hama/ieHue, BOMHA, TOPTOBJIsSI, BCTPeYa, Mmocele-
HUe KOTO-TO WJIM Yero-To, CBaTOBCTBO, CBajn0a,
paspelenre KOHQIIUKTA U T. [I., U T. IL.).
Wcnanackue caru, 3anucagapie B XII-XIV BB.,
HATIOJIHEHBI PACcCKa3aMU O IUJIABAHUSIX, IMOe3]-
KaxX, BOEHHBIX ITOXOJ[aX, TOPTOBBIX MPEIIPUs-
THUAX, OTHUM CJIOBOM, O TEPEMENIEHUAX CaMOTO
Pa3HOTO pojia, O MOATOTOBKE K ATUM ITyTEIIEeCT-
BUAM H 00 uXx nociefictBusnx. C OTHOW CTOPOHBI,
9TH PACCKa3bl BBICTYNAIOT OTPAKEHHEM pPeaib-
HOU KW3HU, C APYTOHM — OHU SABJIAIOTCSA CJIE]-
CTBHEM creluduku >kaHpa caru. Vciaanzackue
card Kak *KaHp (M 5TO NMPU3HAHO BCEMH HCCIe-
JIOBaTeJIIMU) OTJIMYAET «OOBEKTUBHOCTH».2 CyTh
€e COCTOWUT B TOM, UTO aBTOP KaK Obl HUYETO HE
3HAeT O MBICJISIX, YYBCTBAX, IJIAHAX CBOWMX IIEP-
COHAXeH, perucTpupys ToJbKo ¢akTel. B carax
«IIepeXUBAHUA <...> CaMU 110 cebe He OB 00B-
eKTOM HM300paskeHus1».> ITO MHUMOE OTCYyTCTBUE
«aBTOPCKOTO BMEIIATEIbCTBA» €CTh YMBIILIEH-
HBIA JIUTepaTypHbId mpueM.* Mcmosb3ys ero,
aBTOP «3HAET» W TOBOPHUT TOJIPKO O TOM, UTO MO-
JKeT OBITh TIOJITBEPIK/IEHO CBUJIETETHLCTBOM OYe-
BU/IIIEB. BciieficTBHE 5TOTO JIEHCTBUTEIHLHOCTD
MpeJICTaBJIEHA B carax CBOMM COOBITUHHBIM ILIa-
HOM. «OOBeKTOM H300pa)keHHs B carax ObLIH
BCET/Ia Te WK WHBbIE COOBITHUS, MPE/ICTABIIABIINE
WHTepeC JUISL JIIOJIed TOrO BpPeMEHU»,” U OJHUM
M3 OCHOBHBIX COOBITHH B carax BBICTYIIajO Ie-
pensukenue (moe3nka, TIJIaBaHWE) IEPCOHA-
’Ka U3 ofgHOro Mecra B Jpyroe. Coobmas mMoJo-
JIBIM CKaibgaM B «Mianmedt dane» (yueOHUKe
CKJIB/IMYECKOTO MAacCTEPCTBA) O TOM, KaKHe eCTh
KeHHUHTH® Myka, CHOppu CTypJIyCOH IIHIIET:
«Ero Ha3pIBaIOT IO €ro JiejiaM, [0 TOMY, YTO OH
COBepIllaeT, MpUHUMAET JubOo Jeaer. <...> Kak
’ke 0003HayaTh €ro IOCPENCTBOM BCETO 3TOr0?
HagwiBasg ero “czesnaBmuM JMOO CBEPIIUBIITAM
YyTO-71100” ¥ YIIOMHUHAS IIPU 3TOM NYymewecmaeus
e2o aubo dpyeue dena, OUTBBI, MOPCKHE IT0XO-
JIbI, OXOTY, Opy»Kue u Kopabsim».” IlyremectBue,
KaK BUJINM, IPUPABHUBAJIOCH K JiesTy. MOTHB my-

2 «OOBEKTUBHOCTb IIOBECTBOBATEJILHOW IPO3BI HCJIAH/ACKUX
car» — tepmuH A. fI. I'ypeBuua u3 mpezaucioBus K «Crapirei
Anne» (BeoBynbd. Crapmias dana. Ilecup o Hubemynrax. M.,
1975. C. 17).

3 Crebnun-Kamenckuit M. 1. Mup caru. J1., 1971. C. 70.

4 TlogpobHee 06 aTom npueme cm.: [Ixxkakcon T. H. O TBopueckoit
aKTUBHOCTH aBTopa «XelMckpuHI/IB» (IIpobiema aBTOpPCKOTO
TIPUCYTCTBUSA B TOBECTBOBaHUM) // JIpeBHeliINe rocy/japctsa Ha
Tepputropun CCCP: Marepuassl u ucciaefoBanus. 1981 roa. M.,
1983. C. 147-174.

5 Crebnuu-Kamenckuit M. 1. Ykasa. cou. C. 71.

5 KeHHUHT — Pa3HOBUHOCTb MeTa(OPHI; BYUIEHHBIN 3aMeCTH-
TeJIb CYIIeCTBUTEIBHOTO, UCIIOJIb3YEMOTO B OOBIYHON PEUH.

" Muamgmas 9aa. J1., 1970. C. 124. Kypcus B iuraTtax 371ech u ia-
nee mou. — T. /1.

TEIIECTBUS UYPE3BbIUYAMHO XapaKTEPEH U BaKEH
Juisi car. IlyrerecTBue, T. €. IepeMelleHUE B
IPOCTPAHCTBE, MOXKHO Ha3BaTh HMX COCTABJISIO-
mei. Hu ojiHa cara, ecTeCTBEHHO, He 3a/iyMaHa
U He CO3/IaHa JIf TOTO JIUIb, YTOOBI CIIY>KUTh
YBUM-TO TIEPCOHAJIBHBIM TPABEJIOTOM (sI TOBOPIO
«ECTECTBEHHO», TIOTOMY YTO Yy car Kak y ’KaHpa
JIpyTUE 33Jlaudl U IIEeJIU, IPYTHE 3CTETUUYECKUE U
HJIE0JIOTUYECKHE YCTAHOBKH ), HO IIPU 3TOM TEMBI,
CBsA3aHHbBIE C IIyTEIIECTBHEM, HACTOJIBKO MHO-
TOYMCJIEHHBI B carax, 4To IIyTEIIEeCTBUE MOXKHO
JlasKe Ha3BaTh KJIIOUEBBIM 3JIeMeHTOM car. VimeH-
HO B pacCcka3zaxX O IIyTEIIECTBUAX BBHIPUCOBBIBA-
eTcs STHOIOJINTHYECKas KapTa MUpa BpPeMeHHU
3aIFCH Car, TOYHee, Ta KapTHHA MHUpPA, KOTOpas
CYIIIECTBOBaJIa B CO3HAHWHU WX aBTOPOB W ayaH-
TOPHUH, MOCKOJIbKY COOCTBEHHO TeorpaduuecKue
OIIMCAHUA B carax 4Ype3BblUaiiHO pefku.®

OTHoIIIeHNE K IMyTENIECTBUIO B BEK car — Ipe-
JIeJIbHO YBaXKUTEJIbHOE. BecbMa IOKa3aTeJbHO B
9TOM IUTaHe cPOPMHUPOBABIIEECS K TOMY BpEMEHU
B sI3bIKE U HAIIIE/IIIee OTPAYKEHNE B carax u « KHu-
re O 3aHATHUU 3eMJIN» IIpuIaraTesabHoe heimskr
«IJIyTIbIH», OYKBaJIbHO O3HAUAIOIIEe «JOMaAIll-
HUI»: CyTh €r0 IEPEAeT UCIaH/ICKasA TTOTOBOPKA,
BBIHECEHHAas B 3arjiaBue craTbu, — Heimskt er hei-
maalid barn («IJymo auts, AoMa Bospociee»).®
Ta ke MbICJIb 3BYYUT B 26-1 cTpode «Peueir BbI-
cokoro» u3 «Crapmeit dambi»: «MyX HepasyM-
HbII / BCce 3HAeT Ha CBeTe, /B yIJIy CBOEM CU7s; /
HO He HaUJIET OH / IOCTONHBIX OTBETOB / B JIEJTLHOMN
beceme».® (Hamo otmeTuth, uto «Peun BbIicoko-
ro», T. e. OAuHA, 3TO NMPU3HAHHBIA CBOJI JKUTEH-
CKOU MyJIpOCTH, a K TOMY K€ U J[peBHEeNIIIas 4acTh
«Crapieti Da/1b1» ).

8 Cm. o reorpaduu B carax: Mortensen L. B. The Language of
Geographical Description in Twelfth-Century Scandinavian
Latin // Filologia mediolatina. Studies in Medieval Latin Texts
and their Transmission. 2005. Vol. 12. P. 103—121; /I>kakcon T. H.
CeBep Bocrounoii EBpombl B 3THOreorpaduuecKux TPaUIIHIX
JIDEBHECKAH/INHABCKOH ITHUCbMEHHOCTH (K IIOCTAHOBKe IpolJie-
Mbl) // CnaBsiHe. DTHOTeHe3 U STHHUYECKas HcTopusa: Mexauc-
IUIIMHApHBIe HucciaenoBaHus. JI., 1989. C. 130-135; OHa xe.
06 ucrounuke oxgHoro reorpaduueckoro onucanusa (Knytl 32 u
GHS 37) // Bocrounas EBpoma B [peBHOCTH U CPe/JHEBEKOBBE:
ABTOp M €ro UCTOYHHK: BOCIIPUATHE, OTHOLIEHHUE, HHTEPIIpeTa-
nusa. XXI Yrenus namaru B. T. [Tamryro. M., 2009. C. 100—106;
Omna ke. O wiaBanuu u3 Muauananga B Jlanuio u o MeHesnae, Ko-
HyHre Tarrapapuku (reorpadguyeckue OMUCAHUSA B UCJIAH/ICKO-
HOPBEXCKUX XpOHMKax U carax) // Gaudeamus igitur: C6OpHHK
crareii k 60-eruio A. B. ITogocunosa. M., 2010. C. 138-148. Cp.:
MenpHukoBa E. A. J/IpeBHeckaH/IUHABCKHUE reorpaduueckue co-
unHeHUs: TeKCThI, epeBOsi, KOMMeHTapuil. M., 1986.

9 Cleasby R., Gudbrand Vigfusson. An Icelandic-English Dictio-
nary. Oxford, 1957. P. 251: “foolish, silly, prop. homish, of one
who has never been from home”.

10 Crapmas 9aza. JIpeBHencIaHACKUE ITECHU O OOrax U reposx.
M., 1963. C. 18.
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Kaxk aTo ymauno chopmynuposan A. B. T'osos-
HEB, «IIYyTh B CTAPOCKAHJWHABCKOU TPaAUIIUU
MPETIOYUTAJICS TIOKOI0, a JIBUXKEHUE — CH/Jie-
HHuio»."! B cpeHEBEKOBOM OOIIECTBE TOCIIOJICT-
BYET IPEJICTaBJIEHUE O TOM, UTO UEJIOBEK 00AMHCEH
IIyTelecTBOBaTh, YTOOBI MPUOOpECTH 3HAHUS,
HAy4YUThCSA pas30bUpaThbCsAd B UETOBEUYECKUX B3a-
umooTHomeHusx."? Tak, B 18-t crpode «Peueit
Bricokoro» yTBepikiaercs: «3HAET JIUIIb TOT, /
KTO MHOTO 3eMeJib / 00be31 U BU/EN, — / KOJIb
caM OH YMeH, — / 4TO Ha yMe / Y KaKJ0ro My»Ka» .3
A Bor cutyanua us «Caru o mozaax u3 Jlococs-
et losmmubl»: Bosnu, cerH Topsetika, oObABIIA-
€T, YTO HaMepeBaeTcs moexath 3a Mope; CHOppH
Tomm mwITaeTcs ero OTrOBOPHUTH, HA 4YTO bBoiuin
OTBEYAET BechbMa IPUMEUYATeJIbHBIMU CJIOBAMU:
«fl mymaio, 4TO MaJyI0 YMHOKAeT CBOW 3HAHWUS
TOT, KTO 3HAKOM TOJIbKO C TEM, UTO €CTh 3/IECh, B
Ucnanpun».** Takux OpUMEpPOB MOXKHO BCTpe-
THUTh B carax HeEMaJio.

C camoro Havasia 310Xy HapojioBiaacTus B Hc-
JIAH/TUU TaK IOBEJIOCh, YTO MOJIO/IbIE WUCJIAH/IIIbI,
YacTo JIIOJIM HE3HAYUTEJIBHOTO IPOUCXOXK/e-
HUS, OTIPABJISJINCH HA CIYKOYy K HOPBEKCKOMY
koHyHry. Iloe3nka B Hopserumw, a moxer, B [a-
HUIO WIH B AHIVINIO, ObLIa /IS IOHOIIM IITKOJIOH
JKU3HU B cI0cOO0M COOCTBEHHBIMH CHJIAMH BBI-
6uthcs B oau. B pamkax kaHpa caru cpopmu-
poBaJics Jiazke 0COOBIN BUJI, TEKCTOB — «IIPSIAU 00
ucymaHanax» (WM, KaKk WX MPUHATO Ha3bIBaTh,
«TPSAUA O TI0e3/IKaX U3 CTpaHbl»). OHU BKJIIOYA-
0T OoJiee TPUAIATA UCTOPHH, MPOCIABISAIONIAX
JIOCTOMHBIX U Y/IAWINBbIX HCJIAHAIEB, OTIPABUB-
IIUXCS B IyTEIIECTBHE Uepe3 ATIAHTHUKY C [IEJIbIO
IIOCETUTh HOPBEKCKOTO KOHYHTa U KaK ObI «II0-
MEPUTBCS ¢ HUM CHJIaMH», a B Pe3yJIbTaTe UCIIbI-
TaHUH, KOTOPBIE BHIMIAIAI0T HA UX JIOJIIO HA YyXK-
OuHe, OHU TOOMBAIOTCSA TTOUYETHOTO TOJIOXKEHUS B
ob1ecTBe y cebs1 Ha poauHe.®

Fepon KOPOJIEBCKHX Car pPaHO OTIIPABJISIOT-
csl B MYTEIIECTBUS: OHU YYBCTBYIOT B ce0e CHJIBI

% TosnoBHEB A. B. AuTponosorus pmkenus (npesHoctu CeBep-
Houi EBpasumn). Exatepun6ypr, 2009. C. 239.

2 Cm.: Hastrup K. Culture and History in Medieval Iceland: An an-
thropological analysis of structure and change. Oxford, 1985. P. 223;
Meulengraht Sgrensen P. Fortzlling og re. Studier i isleendinge-
sagaerne. Aarhus, 1993. S. 224—226; Vésteinn Olason. Dialogues
with the Viking Age. Narration and Representation in the Sagas of
the Icelanders. Reykjavik, 1998. P. 223; Zilmer K. Representations
of Intercultural Communications in the sagas of Icelanders // Scan-
dinavia and Christian Europe in the Middle Ages: Papers of The
12th International Saga Conference. Bonn, 2003. P. 549.

¥ Crapmas dana. C. 17.

14 Cara o mogax us Jlococweit Jonuusl // Vcnannackue caru.
CII6.,1999. T. 1. C. 395.

5 Cm.: I'ypeBuu E. A. J/I[peBHeCKaHITHABCKAas HOBeJLJIA: IIOATUKA
«Tpszen 06 ucmananax». M., 2004.

JUTSI 9TOTO U CTPEMATCS MOKa3aTh cedsa. byaymue
HOPBEXKCKHE KOHYHTH, cOTJIacHO «Kpyry 3eMHO-
My», BOCXOZAT HA KOPaOJIb U IyCKAIOTCSA B BOEH-
Hble TIPEAIPUATHS, KOI/IA UM €/IBa UCIOJIHSIETCS
JiBeHaA1aTh JieT. «Cara o Xapasbze IIpekpacHo-
BOJIOCOM>» paccKasbIBaeT 00 diprke Xapasbcco-
He, OyZyIeM HOPBEXKCKOM KOHYHTe JUpUKe
KpoBaBas Cekupa (928-933): «diipuk ObLI Ha
BocnuTaHuu y xepcupa Topupa XpoasbpjccoHa
Bo ®nopgax. Ero xonyHr Xapasbz Jiro0m1 60J1b-
IIle, YeM OCTaIbHBIX CHIHOBEH, U IEHIJT ero OoJee
Bcex. U xoeda Aiipuxy 6bL10 deeHaduamsy sem,
Zlajl eMy KOHYHT XapaJib/, IsTh O0eBBbIX KOpalJel,
U OTIPaBUJICA OH B BOEHHBIA ITOXOJ], CHAUasIa B
Aycrtpser, a 3aTeM Ha 1or B [laumapk u Bo @pu-
ciauy 1 CakciaHy, ¥ MPoOBLT B 3TOM IOXO7Ee Je-
ThIpe rojia. [Tociie 3TOro OTIpaBUIICA OH Ha 3amaj
3a Mope, u BoeBasn B Ckorianze u bpetsiaHge,
Wpnange v Basuianzae, 1 nposes TaM Apyrue 4de-
ThIpe rojia. [lociie 3TOro OTIPaBUJICA OH Ha CEBEP
B OUHHMAapK ¥ BIUIOTH 710 Besapmaianaa, u 6pu1a
y Hero tam Oosibiliasi OUTBa, U [0H] mobeauII»,"®
ObpartuM BHUMaHHE HA TO, YTO, COTJIACHO ATOMY
coobmmenuio CHoppu CTypsycoHa, IOHBIH DUPHK
BezieT OOeBbIE IENCTBUSA BO BCEX UETHIPEX CTOPO-
HaX CBETa.

Kcratu, u ero oren, Xapanps IlpexkpacHoBo-
Jockiti (858-928), mposBiser cebsA B IIOJHOU
Mepe y)Ke B paHHEM JIeTCTBe: OyAydw JIecsTH-
JIETHUM MaJIBUMKOM, OH HaCJIEZ[yeT CBOEMY OTILY,
CTAHOBUTCS KOHYHI'OM U OJTHOTO 3a JPYTUM YHUY-
TOKAaeT Bcex cBoux BparoB. CHIHOBBA JUPHUKa
KpoBasas Cekxnpa, 0 KOTOpbIX TOBOpHUTCs B «Care
o XakoHe /IoOpoM», TOKe MY:KalOT OYeHb PaHO:
«HexkoTopble n3 ChIHOBeU IJIPHKA XOJIUIU B BO-
€HHBbIE TIOXO/IbI, KaK TOJIBKO OHH CTaJIH JIOCTa-
TOYHO B3POCJIBIMH, U J00BIBaIN cebe OOraTCTBa,
BoeBaIH 1O AycTpBery. OHU paHO CTaJIU MYy>KaMU
KPacHBBIMH M CKOpee BBIJAIONIUMHUCS 0 CHUJIE U
J100JsiecTH, yeM Mo 4uciy Jer».' CBOAHBIA Opar
diipuka, XakoH J1o6priii (933—960), Bo3Bpaliia-
eTcA Ha POJINHY W3 AHIJINM, TZe OH HaXOWUJICS
Ha BOCIUTAHUM y KOPOJIS AJlasibCTelHA, M CTa-
HOBUTCSI KOHYHTOM YTIUIEH/1a; cCOOpaB OrpOMHOE
BOHCKO, OH U3TOHSIET U3 CTPAHbI KOHYHTa DUpHUKA
Kposasasa Cekupa, a camoMy XakKOHY B 3TO Bpe-
Ms — He OoJiee IATHAAIATH JIET. '8

Onas TprorreacoH (995—1000) Hadas CTpaH-
CTBUS TO JU B yTpobe MaTepu, TO JIU B BO3pa-
cTe Tpex JieT (B HMCTOUYHUKAX HET €IMHOAYIIUS

16 Snorri Sturluson. Heimskringla 1 / Bjarni Adalbjarnarson (Islenzk
fornrit. B. XXVI). Reykjavik, 1941. Bls. 134—135. anee — IF.

7 1bid. Bls. 162.

8 Ibid. Bls. 150—154.
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OTHOCHUTEJIBHO TOTO, KorZia Matepu OsiaBa mpuIl-
Jjock OexxaTh w3 Hopsermu, cmacasch OT KO3-
Hell BparoB CBOETr0 YOUTOTO y:Ke K 5TOMY BpeMe-
Hu Myxka). K aBeHagnatu rogam OsiaB moObIBasI
B 9CTOHCKOM IUIEHY, monas Ha Pyck u yom1 toro
YyeJI0OBeKa, KOTOPBIM Pa3Iydmy €ro ¢ Marephlo,
a 3arem yows ero Bocrimraten.’® B «Care 06 Ona-
Be Tprorreacone» MoHaxa Ojija TOBOPUTCA CIIey-
1omiee: «A Korja eMy ObUIO 12 JIET, TO CIIPANIIABAET
OH KOHyHTa [Basipiamapal, HeT Jiu KaKux-HuOyIb
TOPOZIOB WJIM OKPYTOB, T€X, KOTOpPble OBLIN IIOJ
€r0 BJIACTHIO M OBLIM OTHATHI Y HETO S3bIYHHKA-
MM, IIPUCBOUBIINMH ceOe ero BIaZieH!s U YeCTb.
KoHyHT OTB€YaET U TOBOPUT, YTO, KOHEUHO, OBLIH
HEKOTOpbIe TOPOJia U IEPEBHU, Te, KOTOPbIe MPU-
Ha/lJIeKaJld eMy, a JIpyrue OTBOEBAJIM OT €ro
BJIQJIEHUU U MPUCOEIUHIIN TENEPh K CBOEMY TO-
cymapcrBy. OsaB ckasasn Torma: “Jlaii MHe Torzaa
KaKOH-HUOYyZAb OTpsAA B PACIOPSDKEHHE U Kopa-
0JIM, ¥ TIOCMOTPHUM, CMOTY JI S BEPHYTHh HA3aJl
TO TOCYZJapCTBO, KOTOPOE MOTEPSAHO, IIOTOMY YTO
s1 O4eHb XOUY BOEBATh U OUTHCS C TEMH, KOTOPbIE
Bac 00ECUECTIUIH; XOUY 5 TIOJIOXKUTHCSA B 3TOM Ha
Ballle CYaCThe U TBOIO COOCTBEHHYIO yyauy. 1 Oy-
JleT b0 TaK, U4To s uX yObio, MO0 UTO OHU mobe-
TyT OT MOe# cuibl”. KOHYHT IIPUHSI 3TO XOPOIIO
U JIaJ]1 eMy TaKOH OTpsJl, KAKOH OH MPOCHIIL. <...>
BepHyJs1 OH Hazaj Bce ropojia U KPerocTu, Te, KO-
TOPBIE PaHBIIE HAXOAUJIUCH IO/ BJIACTHIO KOHYH-
ra 'apzos. I MHOr0O HHO3E€MHBIX HAPOZOB IIOAYN-
HWI OH BJIACTH KOHyHTa Banpmamapa. A OceHbIO
BEPHYJICA OH Ha3a/l CO CJIaBHOHW mobefon W Ipe-
KpacHOU JI0ObIUEH. .. »2°

9. Topnon cumtaetr, yro OJiaB B JIBEHAAIATh
JIET BIOJIHE MOT IPEANPUHATh BUKUHICKUH IIO-
X0Jl, 10O TaK IOCTYIIAJIN, COIJIACHO caraM, U JIpy-
rye 10Hble KOHYHTru.?! fI, HAamIpOTHUB, CKJIOHHA BU-
JIEThb B OTOM paccKase CJIeZIOBAHUE CTEPEOTHILY.
A. byrre, Ha KOTOpOro 37lech ccbliaeTcsa ['op/ioH,
TOXKE He OTPUIAeT TOTO, YTO JIBEHAAIaTUIEeTHUN
KOHYHT MOT BO3IJIABJIATH JIPYKUHY KHA34, HO [10-
JIaraeT, 4To CHApAAUTH KOpabyib B TAKOM IOHOM
Bo3pacre OJyiaB MOT TOJIBKO C IIOMOIIBIO KHA3:.2?
¥YBepenHocTth byrre smxkzerca Ha cTpode uc-
JIaHJICKOTO cKajp/la Xaynbdpena OtrapccoHa

¥ TlonpobHuee 06 atom cm.: Ixxakcon T. H. Ucnannckue xopo-
JieBckue caru o Bocrounoit Epore: TeKcThl, IepeBos, KOMMEH-
Tapuii. U311, 2-e, B OJTHOM KH., ucnup. u jfom. M., 2012. I'saBa 5:
«Cara 06 OsaBe TprorrBacoHe».

20 (Olafs saga Tryggvasonar eptir Oddr munk Snorrason / Olafur
Halldérsson (IF. B. XXV). 2006. Bls. 152.

2 Cwm.: Gordon E. Die Olafssaga Tryggvasonar des Odd Snorrason.
Berlin, 1938. S. 90.

2 Cm.: Bugge A. Sandhed og digt om Olav Tryggvason // Aarbgger
for nordisk Oldkyndighed og Historie. 1910. R. 11. B. 25. H. 1. S. 6.

o npo3suty Tpyaubid Ckasnba (YM. OK. 1007 T.).
B care monaxa Opgma ctpodsr Xayutbdpena ob
OstaBe IPUBOAATCA B OHON U3 MOCJIEAHUX IJIAB.
Bce mecTh cTpo( «BIJIETEHBI» B IIOBECTBOBAHUE
¢pazoil 0 3eMyAX Ha I0T€ U HA 3amajie, OMyCTO-
meHHbIX OstaBom TprorrsacoHom. B «Kpacusoit
KOKe», HAITPOTUB, BUCHI OUEHb YMECTHO CJIEJTYIOT
3a JIAKOHUYHBIM PACCKa30M O JIETCTBE U IOHOCTU
Osasa Ha Pycw, 3aBepuiaronmmces cJI0BaMHu O TOM,
uto Os1aB mproOpeJT NU3BECTHOCTH M HA BOCTOKE, U
Ha 10Te, 1 Ha 3anajie: «KonyHr Bajsipziamap ckopo
caenan OnaBa XEBUHTOM B JIPYKUHE, U UTOOBI
VIIPaBJIATh TEMU BOMHAMH, KOTOPBIE OXPaHSIU
3eMJia KOHyHra. U yBesmuna OnaB rocyZiapcTBo
rap7ickux Joaerd. Onas mprobpest MUPOKYI0 U3-
BECTHOCTH B ['ap/lapikul ¥ BO MHOTHX MeECTaX IO
Aycrpsery, B CyzpJsionz u B BecTpsoHa, Kak ro-
BopuT Xasubdpen Tpyaubiii Ckanba: [Bucst 99—
101] “KoHyHT 006arpus cBOi OCTPBIN MeU KPOBBIO
Ha OCTPOBE U Ha BOCTOKe B I'apziax. 3aueM ke 3TO
yTauBaTh? Pacrmpio mpekpartusi Mory4yuil mobe-
JIUTEJIb MY>KeH; BOMH CKOPMHJI BOPOHAM MSICO
®naemunros”. [Caedyem npodoaicerue suc]». >
OzaB Cearoil (1014—1028) B ABEeHAIIATHIIET-
HeM Bo3pacte («OsaBy XapasbCCOHY ObLIO JiBe-
HaJIIIATh JIET, KOT/Ia OH BIIEPBBIE B30IIIEN Ha Ooe-
BOU KOpabib»2*) ofep;KUBaeT IOAPsA TpU Iobe-
JTbI, CPAXKASICh B IIIBEJICKUX IIXEPAX, B IUCTIIAH/IE U
B ®unnananzae. CoBceM B I0OHOM BO3pacTe BO3Bpa-
IaeTcs Ha POAMHY IOCJIE HECKOJIPKUX JIET, IIPO-
BeJleHHBIX Ha Pycu, Marnyc OsaBccoH JJoOpslii
(1035-1047) ¥ CTAaHOBUTCA BCKOPE KOHYHTOM HeE
Tospko B HopBeruw, HO 1 B Jlanmu.?® Ortyactu
BCE 3TH PACCKA3bI ABJISIOTCS JIAHBIO CTEPEOTHUITY U
MOTYT CJIY3KUTD IIeJTU BO3BEJIMYEHUs CKaHUHAB-
CKOTO KOHYHTQ, OJTHAKO, 0€3yCJIOBHO, MHTEPECHA
3aKJIIOUEeHHAs B HHUX HCTOpWYeckas WHOOpMa-
nus.26 CHoppu CTypJIyCOH HEBYCMBICJIEHHO YKa-
3bIBAET HA TO, UTO YYaCTHE KOHYHTOB B ITOE3/IKAX
SIBJISIETCSI OCHOBOW WX YCIEIIHOTO IIPaBJIEHUS.
I'oBops o Xapasbae IlpekpacHOBOIOCOM, OH IIOJA-
YEPKUBAET, YTO K BOCBMHU/IECATH r'O/IaM TOT «CTaJI
TSJKEJI Ha TOJIbEM» M, COOTBETCTBEHHO, «E€MY
CTaJIO TPY/AHO €3/IUTH 10 CTPAHE U IPABUTH €10» .27

2 Fagrskinna — Néregs konunga tal / Bjarni Einarsson (IF. B. XXIX).
1984. Bls. 141-143.

24 Snorri Sturluson. Heimskringla 2 / Bjarni Adalbjarnarson (iF.
B. XXVII). 1945. Bls. 4.

25 Snorri Sturluson. Heimskringla 3 / Bjarni Adalbjarnarson (iF.
B. XXVIII). 1951. Bls. 3—35.

% Cm.: Ixxakcon T. H. CkananHaBCKUH KOHYHT Ha Pycu (o Metoau-
Ke aHaJIN3a CBEJIEHUH NCJIaH/ICKUX KOPOJIEBCKUX car) // Bocrounas
EBpora B ipeBHOCTH U Cpe/iHEBEKOBbE: 0. cT. M., 1978. C. 282-288.
27 Snorri Sturluson. Heimskringla 1. Bls. 146.
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IlyremecrBusa B carax ABJIAIOTCA HEOTbeMJIe-
MOU YacCTBIO JIEHCTBUA, HO TAKXKE MOTHUB ITyTellle-
CTBUSAL caM I10 cebe BBICTYIIaeT BAXKHOW COCTAaBJISI-
IOIIeN XapaKTepUCTUKHU MepcoHaka. ApKuil mpu-
mep HaxoauM B «Care o Maruyce ['osoHOrOM», rie
B IIOCMEPTHOU XapaKTEPUCTHKE KOHYHTa XaKo-
Ha Bocrurannuwka Topupa (1093—1094) B Bepcuu
«Kpyra 3emHOrO» 6€3 KakOH-1100 CBSA3H C IpeN-
[IECTBYIOIIUM TIOBECTBOBAHHMEM U CIOXKETHO He-
ONPAB/JIAHHO YIIOMHHAETCS TI0e3/IKa KOHyHra B
Bespmarianji, IpuBeAIIas K CPaKeHUIO0 W T00e-
ne: «Teno koHyHra XakoHa ObUIO MOTpeOEHO B
epxBu Xpucra. Konyury XakoHy ObLI10 O0JIBITIE
nBaanatd nATh JieT. OH ObLT OJHUM W3 CaMBbIX
JII0OMMBIX TTpaBuTesiell B HopBeruu y Bcero Hapo-
na. OH xoui1 MOX0/IOM Ha ceBep B bhApMmasanj,
u ObLIa y HEro TaM OWTBa, M OH HobemuI».28 Jlio-
OOIBITHO, YTO B JABYX Mpe/iiecTByonmux «Kpy-
Iy 3eMHOMY» CBOZIaX KOpoJieBCKux car («I'Hmias
Koxka» u «KpacuBas koxka»), u3 koropsix CHOppu
YepItayl CBO0 MHPOPMAIIHI0, ObIPMUNCKHUI ITOXO/T
KOHYHra XaKOHA BKJIIOUEH B €r0 XapaKTEPHUCTUKY
IIPY OIIUCAHUY U30paHUs ero KOHyHroM: «Temnepb
ObL1 mpu3HAH KOHyHroM B Hopsermm Marnyc,
cblH KoHyHTa OsiaBa. OH OBLT Ha BOCTOKE CTpa-
HBI. A TPEH/Ib O0BABUIM KOHYHTOM XaKOHA, ChIHA
Marnyca Xapasp/IcCOHA, TOTO, YTO CHadasaa ObLI
Ha BocriuTannu y Crefinku CTelfHapccoOHa Ha BOC-
Toke B Buke, a 3atem y Creiirap-Topupa. 11 ato-
ro XakoHa 3Baju BocnuranaumkoMm Topupa. OH
ObLT Oostee Apyrux Jir0bum OoHzaMu. KonyHr Xa-
KOH XOJIWJI TIOXOZIOM B BhspMasiana, u cpaskascs
TaM, 1 obeauii».?° Ckopee BCEro, IMyTeIIECTBHUE B
9TU OT/IAJIEHHbIE 3eMJIH Ha Oeperax Besoro mops
paclieHnBaJIOCh aBTOPaMU car U, BEPOATHO, UX ay-
JIUTOpUEN KaK MPOSBJIEHHE TePON3Ma, a IOTOMY
MOIJIO BBICTYIIATh B CaraxX Kak 3JIEMEHT IOJIOXKHU-
TeJIbHOU XapaKTePUCTUKU KOHyHTa wiu spJia. [1a-
PaJLIENBIO U IOATBEPKAEHUEM STOH MBICJIA MOTYT
CJTY?>KUTD CJIOBA MCJIAH/ICKOTO cKasbaa [myma [eii-
paconHa u3 ero mosmbl «Grafeldardrapa» (975 r.),
OTHOCAIIMECS K YIOMSHYTOMY BBIIIE TTOXOMy Xa-
panpaa Cepas Illkypa npotuB Obspmos: «IIpu-
MHUPUTETb MY>KEH CHHCKaJI cebe J00pyI0 CIaBy B
3TOM Ioxoze» .

Hepenko myTeniecTBUsI KaKOTO-TO reposi Iie-
PEUUCIIAIOTCS HEMOCPEICTBEHHO B €r0 BBOJHOM
xapakrepuctuke. Bor kak B «Care o KHOTIUH-
rax» Ha4yWHAeTcs pacckaz o0 OZHOM KymIle U3

28 Snorri Sturluson. Heimskringla 3. Bls. 212.

20 Morkinskinna II / Armann Jakobsson og Pérdur Ingi Gudjons-
son (IF. B. XXIV). 2011. Bls. 16—17; Fagrskinna. Bls. 302.

30 Finnur Jénsson. Den Norsk-Islandske Skjaldedigtning, A — Text
efter handskrifterne. Kebenhavn, 1967. B. I: 800—1200. S. 76—77.

pubaJITUMCKUX 3eMeJb, KOTOPOro mo3iHee KayT
JlaBapy ormpaBuT Ha Pych cBaTtath eMy B JKEHBI
Mansmbpun McrucnaBuy: «YesoBeka 3Balu
Buparayr. On 61 pojiom uz Camitanga. OH ObLT
SIBBIYHUKOM B TO BpeMs. OH ObUI KYII[OM U OYeHb
6oraTeIM, ¥ XOPOIIO OOpa30BaHHBIM BO MHOTHUX
otHotmeHusAx. OH Bcerga ObLI TOTOB OTIIPABUTHCS
B TOPTOBYIO MMOe37IKy B AycTpBer».s! Kak ormeua-
et K. HunbpMep, B TaKOTO pojia XapaKTepUCTUKAX
yJacTue B IIyTENIeCTBUAX, JAJEKUX IIaBAHUAX
BBICTyIIae€T KaK ECTECTBEHHAs YacTh Kapbephl,
JKU3HU, KaK HEUTO OIPE/IEJIAIOIIEE JITIHBIE CBO-
CTBa 3TOTO 4YesoBeka.*? C caMoro Havasia KyTel|
MPEJICTaBJIEH KaK «XOpOIIO OOpa3OBaHHBIA BO
MHOTHX OTHOIIEHUSX», U 3Ta NHQOPMAIIUA BCKO-
pe TOATBep:KAAaeTcA CJEAYIOIMIUM PacCKa30M.
Cracasch OT CBOUX IIpecyie/loBaTes el U MTPUILIBIB
B MlaHuio, Buarayr npuxogur k Kuyrty JlaBap-
Jly Y TIOJIyJaeT HMPUTJIAllleHue OCTaThCSA HA 3UMY.
Teprior obpamaer 3ae3ero Kymnia U ero JioJien
B XPUCTHAHCTBO M OKa3bIBA€T UM TOCTEIPUUM-
cTBO. «Bujrayt mojyionry GeceoBasi ¢ repIiorom,
U TepIOTy CHWJIBHO HpaBWJICA ero pasroBop. OH
0 MHOTOM MOT PaccKasaTh, IOTOMY YTO OBLT MYy-
JIPBIM YeJIOBEKOM U MHOTO r7ie 1obbiBas (0k hafdi
vida farit). T'epror cipammuBag ero 0 MHOTOM B
AyctpBere, u Bujarayr mor HeMasio pacckasaTb
€My O TOM, UTO TOT XOTeJI 3HaTh».*® 3aezKuil Ky-
Tel] OKa3aJicsl UHTEPECHBIM cOOeCceTHUKOM, a ero
3HAHUs, BHE COMHEHUs, ObUIH TOYEPIIHYTHI BO
BpeMs IUTaBaHUM 1Mo «BocTrounomy myTtu». bosee
TOTO, IPUILTBIB 110 BecHe B XosibMmrapy (Hosro-
pon), Buxarayr ob6xosmuTcst Tam 6e3 IEPEBOTUNKA,
IIOCKOJIBKY OH «3HaJl MHOTO sI3BIKOB».** (Cpas-
HUM 3Toro kymnua ¢ Mursapom IlyremiecrBeHHU-
KOM, repoeM OJJHOMMEHHOH caru, KOTOPBIM IpH-
wisl k fApocnaBy Mynpomy, «kOHyHry Apui-
JIeiiBy», «1po0bL1 TaM [Ha Pycu] Tpu 3uMbI U Ha-
YYHJICS TOBOPUTD HA MHOTHUX sI3bIKax».%®)
CaroBble TiepcOHaXkM (M WX peasibHbIE IPOTO-
THUITBI) HOCST TOPOW IPO3BHINA, CBA3AHHBIE C ITy-
TEIIECTBUEM, MEPEMEIEHNEM B IPOCTPAHCTBE.
OueHb pacpoCTpaHEHbI KOMITO3UTBI, IOCTPOEHHbBIE
o moxenu X-fari, rme X — HasBaHUE MECTHOCTH

3 Knytlinga saga // Danakonunga ségur / Bjarni Gudnason (IF.
B. XXXV). 1982. Bls. 244.

%2 Cm.: Zilmer K. Icelandic Sagas and the Narrative Tradition of
Travelogue // The Fantastic in Old Norse/Icelandic Literature.
Sagas and the British Isles: The 13th International Saga Confe-
rence. Durham and York, 6th—12th August 2006. Durham, 2006.
Vol. 2. P. 1105-1113.

% Knytlinga saga. Bls. 245.

34 1bid. Bls. 247.

% I'maseipuna I'. B. Cara 06 Nursape IlyremecrBennuke: Tekcr,
epeBoj, komMeHTapuii. M., 2002. C. 212 (Tekcr), 255 (1epeBon),
308 (koMMeHTapwHii).
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B POAUTEIHHOM majiexke (OOBEKT ITyTEIIECTBUSA), a
fari — «myrenrectBeHHUK» (CyIIl. My»K. pojia, oOpa-
30BaHHOE OT Iviar. fara «exartb, e3uTh, UATH, IIy-
TEIIeCTBOBaTh» ). ITH JIByCOCTABHBIE CYIIIECTBU-
TEeJIbHbIE MOTYT OBITH HE TOJIBKO MPUBSI3aHHBIMHU
K UMeHaM IIPO3BUILAMU, HO U CBOEro Pojia Tep-
MHHaM¥, 0003HAYAIOIIMMH IIyTelIeCTBEHHUKOB
(gamge KymnIoB) OIpeeJIEHHOTO HANpPaBJIEHUS.
K npumepy, Dyflinnar-fari — 310 «ay0IuHCKUHA
kynen», Vinlands-fari — «BeHACKHUI Kymer».
Jorsala-fari «nmamomauk B Mepycasimm» — 3TO
IIOCTOSTHHO HCITOJIb3YEMOE B UCTOUHUKAX IIPO3BU-
Ie HOpBeXKCKoro KoHyHra Curypzaa MarHyccoHa,
WJIN, KaK ero Ha3bIBAIOT pyccKue nepeBoasl, Cu-
rypaa Kpecronocna (1103-1130), a Islands-farar
u Greenlands-farar — crnenuanbHabple 0003HA4Ye-
HUA JIIoflel, 1wiaBaBIux B Memanawio u I'peH-
JIaHJUIO, COOTBETCTBEHHO. Berpeuaroress u cyioBa
Englands-fari «aammiickuii mopexon», Hlymreks-
fari «mnaBaBmuit B JIumepuk».*” MHOTOKpDATHO B
HCJIaH/ICKUX carax HCIIOJb3yeTcs CYIeCTBUTEb-
Hoe HoOlmgards-fari «Toprosbie J0Au, ILIaBa-
omue B Hélmgardr (Hoeropom)», HHOrAA OHO
BBICTYIIaeT B KadecTBe IIPO3BUINA 3TUX KYIIIOB.
Taxk, B «Kpyre 3eMHOM» TOBOPHUTCH, UTO CKAJIbJ
CurBaT, WHTEpeCysCh CyAbOON HAaXOAWBIIETOCS
Ha Pycu Marnyca, ceiHa OsiaBa CBATOTO, «vac-
TO CIIpAlINBaj, KOTJa OH BCTpevas KYIILIOB,
xonvmeapdchapu, 9YTO OHU MOIJIM CKA3aTh €MY
0 Maruyce»,® a «Cara o ¢apeprax» pacckasbl-
BaeT O 4YeJIOBeKE II0 MMeHU PaBH, KOTODPBIHA
«TIOCTOSTHHO e371iyI B XO0JIbMTIap/l, a IOTOMY €r0
HaspiBan Xoabmeapdcgapu», U Ha Kopabie y
KOTOPOTO HAXOJWJIKUCh KymnubL® B omHOU U3 py-
komuceld «KHUTH O 3aHATUU 3eMJIM» O HEKOEM
BrépHe coobraercs, YTO «OH OBLI BEJIUKUM ITy-
TEIIECTBEHHUKOM, X0.bM2apicdapu, ¥ KyII[OM.
OH uacro mwiasan o Bocrounomy myTtu u mpu-
BO3WJI JIyUlIyI0 IYIIHUHY, YeM MHOTHe JApyrue
KynIpI»,*° a B JIByX JIDyTUX DPYKOIIHCSX COZEP-
JKUTCA TpefieIbHO KpaTKasg, HO O4YeHb WHOp-
MaTtuBHasA (opMysIuUpOBKA: «...BbEPH, KOTODBIH
mpo3siBasicsi MexoBoil BpépH, Tak Kak OH ObLI
xonvmeapdcpapu»,” — TeM caMbIM ITOE3IKU
B HoBropos m TOpromjisi MexoM IIOCTaBJIEHBI B

3% «Sea-farer, voyager, traveller» (cm.: Cleasby R., Gudbrand Vig-
fusson. Op. cit. P. 143—144; Zoéga G. T. A Concise Dictionary of
Old Icelandic. Oxford, 1910. P. 128).

37 Cwm.: Cleasby R., Gudbrand Vigfusson. Op. cit. P. 144.

%8 Snorri Sturluson. Heimskringla 3. Bls. 18.

3 Flateyjarbok, En Samling af norske Konge-Sagaer / Gudbrandr
Vigfusson, C. R. Unger. Christiania, 1860. B. 1. Bls. 141.

4 Landnamabok / Jakob Benediktsson (IF. B. I). 1968. Bls. 212,
not. 2.

4 Ibid. Bls. 212—213.

npsAMyto ¢Bs3b. Kymiiel, uraBarotiue Ha Pych, HO-
CAT B carax ele oJHO Mpo3pulle — «lapackuii»
(gerzkr), — obpazoBaHHOE OT HaHMMEHOBAHUS
Pycu «T'apasi» (Gardar), a B psizie car o0 UCJIaH-
JIIaX YIIOMUHAETCs TOJIOBHOU yoop gerzkr hottrs?
(oueHb yZaYHO TEPMUH MEpPeIaH B PYCCKOM Iie-
peBoze car moj pexpaknuenn M. M. Crebiun-Ka-
MEHCKOTO KaK «PyCcCKas MexoBasi IarKa»“*®), BXo-
JSIIIAN B YHCJIO OOraThIX «3aMOPCKUX» OJIEMK/]I
WIN JOPOTUX HoaHoIIeHuH. B riaBe 66 «Caru 06
OnaBe Carom» no «Kpyry 3emHOMYy» bUrypu-
pyer Hekuil ['yzjeifik, KOTOpBIA «4acTo IIJIaBas
Ha BOcTOK B 'apziapuku u ObLI 110 3TOM IPUYNHE
nposBaH I'ymietixk Tapackwuii»;* B «Care o io-
nsix u3 Jlococbell JloimHBI» BeTpevaercs ['wiuiu
Fapackuii, KOTOpOTO «HA3bIBAJIM CaMbIM Oora-
TBIM U3 TOPTOBBIX JIIOZel».*® @. b. YcrneHnckuii*®
[UTUPYET B STOH CBA3U JIIOOOIBITHOE HAOIIONE-
Hue A. B. Hazapenko: «YnorpebyieHre 5THOHUMA
B KadecTBe terminus technicus i o6o3HaueHnsA
KYIIIOB, TOPIYIONIUX B TOH WJIM WHOU CTPaHe,
00BIYHO BO BCe BpeMeHa U y BceX HapojoB. B of-
HOM KEJIbHCKOM IamMATHUKe XVI B. IpsAMO ckasa-
HO, YTO “KYHIbI 1 HAEMHBIE COJIIATHI IOJIyJaiOT
MPO3BUINA COTJIACHO Ha3BaHUAM OOUTATesNeN
“Tex MeCT U CTpaH, IJle OHH Yallle BCETO TOPTYIOT
u O6bIBaIOT ». 4

Berpeuarorcst B carax v B «KHUTre 0 3aHSITUHN
3eMJI» Tpo3BuIna askmadr, skitadar «Kopabess-
muk», farmadr «IlyremectBeHHUK, Mopexoza»,
mjok-siglandi «Muoro miaBaromuii», vidforli
«[lyTemecTBEeHHUK B JlaJIeKue Kpas», kaupmadr
«Kymen», vikingr «Bukunr». M3 uyucia Jirojied,
HOCAIIMX Ipo3Buile Vioforli, MOKHO yHOMSHYTD
nporaronucToB «Caru 06 Mursape IlyTemnrecTBeH-
Huke» (Yngvarr vioforli) u «IIpsygu o TopBasibze
[TytemectBennuke» (Porvaldr  vioforli), a Tak-
’ke omgHOro nepcoraxka «Caru 06 Onase CBATOM»:
y Actel, MaTepu OsaBa, CIIy>KWUJI B JIoMe «XpaHU
[TyremecrBennuk (Hrani inn vioforli). On Bocriu-
TeiBasl OsylaBa XapasbccoHa».”® Becbma BbIpa3u-
TeJIbHBI TPO3BUINA JBYX MepcoHaked «Caru o6
Arune» — Currpiorr beicrpeiit IlyTemecTBeHHUK
(Sigtryggr snarfari) u XamwmsBapa Cypossiid Ily-
tenrecrBeHHuk (Hallvardr harofari). 3HaueHue

42 «Cara o T'ucou», 171, 28; «Cara o Hbstie», TJ1. 31; U T. 1.

4 Ucnannackue caru. Vpnanackuii smoc. M., 1973. C. 65, 207.

44 Snorri Sturluson. Heimskringla 2. Bls. 269.

4 HWcmanackue caru. T. 1. C. 233

4 Yenenckuit ®@. b. CkanauHaBel. Bapsru. Pycs: Hcropuko-odu-
Jlosioruyeckue ouepku. M., 2002. C. 306.

47 HazapeHko A. B. Ims «Pych» U €ro mpou3BO/IHbIE B HEMEITKUX
cpenHeBeKoBBIX akTax (IX—XIV BB.) // JlpeBHeliIIe rocyZjapcTaa
Ha Tepputopun CCCP: Matepuasnbl u nccieloBaHuA. 1982 rof,.
M., 1984. C. 96.

48 Snorri Sturluson. Heimskringla 2. Bls. 3.
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STHUX MPO3BUII PACKPHIBAETCA PACCKA30M O TOM,
Kak CUrTproIT u XaJlyIbBap/] BHITIOJHAIHN BCE T10-
pydeHUs KOHyHTa XapayibZila BHYTPU CTPaHbI U
3a ee IpeJieJlaMH, KaK OHU MHOTO pa3 ObIBAJIA B
OIIACHBIX MOE3/IKax, yOuBasi JIIoAel 1IN 0TOHupast
Yy HUX UMYIIECTBO MO MPHUKa3y KOHYHTa, U Kak,
BBITIOJTHASL «C TOTOBHOCTBIO» OUEPEJTHOE MOpyYe-
HHUE KOHYHTa, OHU ObICMPO JIOTOHSIOT IIBIBYIIE-
ro Bjoib Gepera Ha ceBep Toprmibca Kpukyna
U CYpo8o OTOMPAIOT y HEro KopabJib U Bce, YTO
OBUIO KYIUIEHO UM BO BpeMs IUIaBaHUs B AHT-
Jn10.%° BCmOMHUM Tak:Ke WM, KOTOPBIM Ha3BaJ-
cA KOHYHT ['IOJIBBU, OTIIPABUBIIHUICHA, COTJIACHO
«Mmammen daae» Caoppu CtypsycoHa, Ha Oece-
Iy ¢ acamu, — I'aneaepu (gangleri), yto o3Hava-
er «Ycraneii ot mytu».*° He 3a6yzmem, Kak Onuu
npencraBuwicsa B «CHax Bampapa» B «Crapieit
dnne» BBIHYTOH UM W3 MOTUJIBI BEJIbBE (BeIy-
HbE), Y KOTOPOH OH XOTEJ y3HATh CYAbOYy CBOETO
ceiHa banpapa: «Mimsa mue Berram, / s Baaprama
cera» % (Vegtamr — «[IpUBBIKIIUH K IIyTH» ).
BecuncieHnHsle pacckaspl O MOe37Kax U ILIa-
BaHUAX CArOBBIX IEPCOHAXKEH B COBOKYIHOCTHU
MMOTYEPKUBAIOT 3HAYMMOCTh IIyTEIIECTBUH, C
OTHOW CTOPOHBI, U YVKA3bIBAIOT HA BIIOJTHE pe-
QJIPHBIA (DaKT CyIeCTBOBAHUS B JIPEBHECKAH/IU-
HAaBCKOM OOIIECTBE TPAJIUIIUU PACCKA3bIBAHUS/
3aMUCH UCTOPUN O MPEANPUHATHIX IyTelleCTBU-
X — c Apyroil. B mpupose uesoBeka — myTeliie-
CcTBOBaThb. M1 B IpHUpOJE Ke JesI0BeKa — pacCKa-
3bIBaTh 00 3TOM, YTOOBI 3HAJU U Jipyrue (U Kak
OBbI TIpUHSJIA B 3TOM ydacTue). MlHOTZIa caru co-
00IIIaI0T O TOM, KaK TepOH IBITAETCA COXPAHUTH
B IaMATH MOTOMKOB CBOU IIyTelilecTBUA. TakoB
pacckasz «Caru o Hese» (1. 119) o Topkese
Jlep3koM, KOTOpBIHA, BepHYBIIUCH B VciaHauro,
YBEKOBEUHJI WCTOPUI0 CBOWX IOE37I0K M IIOJBU-
roB: «Topkensb [lep3kuil yesxxan uz Hciaanauu
U OTJINYWICH B 4yKuxX crpaHax. OH yOwsa pas-
OoilHMKa Ha BOCTOKe, B Jiecy fIMTackor. 3arem
OH OTIIPaBWJICA HA BOCTOK, B IlIBeruro, u mpuco-
equHwiIca k CépkBupy CTapuKy, U OHH XOJWJIU
IIOXO7IOM B BOCTOYHBIE CTPAHBI. A BOCTOUHEE II0-
bepexbs bamarapsccunbl TopKesab OTHAMKIBI Be-
YepoM OTIIPaBHJICH 3a BOZOU JJist CBOMX. TaM OH
BCTPETUJI MOPCKOE YYIHIIE U JIOJITO OUJICS C HUM.
Jles10 KOHYMIOCh T€M, UTO OH yOms uyauiie. OT-
Ty/la OH T0eXaJl Ha BOCTOK, B Ajjaibciocay. Tam
OH yOMJI JIeTaloIero [pakoHa. 3aTeM OH BEPHYJI-
cs obparso B IlIBenuto, orTyna — B Hopeeruio, a

4 Ucnauackue card. T. 1. C. 51-52.

50 Mnammas dnaga. C. 17 («OH HazBasics [aHTIepH, U ckasas, 4To
COWJICA C TIyTH, U IOTIPOCUJT HOUJIETa» ).

5t Crapmas 9aza. C. 158.

notoM 1oexas B Mcimanguio. OH BeJies BhIpe3aTh
9TH MO/IBUTH HAJ| CBOEH MOCTEIBIO U TIEPE]] CBOUM
IIOYETHBIM CHJIEHBEM ». %2

Pacckaspl MyTellecCTBEeHHUKOB O CBOUX IIO-
e37Kax — obIee MecTo B caraX. MOXKHO NpuBe-
CTH MHOTOYHCJIEHHBIE IIPUMEDHI, T7e ITEPCOHANK
IyTEIIEeCTBYET, OCTAHABJIMBAETCSA Yy KOTO-TO Ha
IIOCTOH U TYT ke ObIBAEeT CIIPOIIEH O ITyTeIlecT-
BHUH, U pacckasbiBaer o HeM. B «IIpsaau 06 dii-
MyHJIe» TaK TOBOPDHUTCS O IyTeIlecTBHU Ha Pych
diimynna XpuHrccona u ParHapa ArmapccoHa:
«JUMYHJT ¥ €r0 CIyTHHUKH HE OCTAHABJIMBAIOTCH
B IIyTH, IIOKA He MPUOBLIN HA BOCTOK B XOJIbM-
rapza k fpuiyieliBy KOHyHry. <..> U korma xo-
HYHT Y3HA€ET 00 UX IPUOBITHH B CTPAHy, OH IOCHI-
JIaeT My»ed K HUM C TOpYYeHUEM JIaTh UM MUP
B CTpaHe U IO03BaTh UX K KOHYHTY Ha XOPOIIUU
nup. OHM OXOTHO cortamaknTcesa. M koeda oHu
cudsam Ha nupy, KOHYH2 U KHA2UHA MHO20 pac-
cnpawusarwm ux ob ussecmusx u3 Hopsezauu,
0 xoHyHee Onase Xapaaviccone».>® IIpocy:KuB
B XoJibMrapjie JiBa rojia, Iocjie O4epegHod He-
BBIIIATHI B TIOJIOYKEHHOE BPEMs JKaJIOBaHbs DU-
MYH/] CO CBOUMH JIIOZIbMU YXOAUT OT fpurpieiia
K ero Opary BaprwiaBy, cupasmemy, IO TIPS,
B IloJonKe: «...0HU OTILIBIBAIOT U HE OCTaHABJIU-
BaIOTCS, MIOKA He MPUOBUIN B KHSKECTBO BapTu-
JlaBa KOHYHTa, U H/IyT K HEMY, d OH NnpuHumaem
UX XOPOWLO U CNPOCUN — UMO HO08020. H IUmyHO
paccxasan ece, WMo cAyvuAocb, — Kak Hada-
JIOCh Y HUX ¢ fIpUIIEiBOM KOHYHTOM U KaK OHH
paccraiuch»,* T. e. mepeckasas, Kak MOXKHO J10-
ra/IbIBaThCs, HAYAJIO STON caMOH MpAAU. YMEHUE
BecTu Oeceqly, MPAaBWJIBHO CTAaBUTh BOIPOCH U
MIOJTHOIIEHHO OTBEYaTh HA HUX BHICOKO OII€HUBA-
ercsi B 28-11 crpode «Peueit Bricokoro»: «Myz-
PBIM CJIBIBET, / KTO PACCIPOCUT APYTUX /U pac-
CKaKeT Pa3yMHO; / CKPBITh HE YMEIOT / JIIOAU B
Oecenax, / YTO ¢ HUMU CJIyIHJIOCH» .

Kak HeTpyaHO 3aMeTHTh, B 000MX IPUBE/IEH-
HBIX BbIllle TpuMepax u3 «IIpsau 06 IhmyHze»
caMo TIIyTeIIeCTBHE JIMMHUHUPOBaHO. MHe yxke
ZIOBOJIMJIOCH TIHICATh O IYTELIECTBUAX B carax v o
IIMPOKO PACIIPOCTPAHEHHBIX B HUX CTEPEOTHITHBIX
dopmynax «Sidan féru/ridu/sneru peir... ok léttu
eigi fyrr en peir komu...» («Bckope oHE OTIIpaBH-
JINCh... U HE OCTAaHABJIMBAJIKCH JIO TEX IOP, HOKa
He Tpuexaju...») Wik «... ok er ekki sagt fra ferd
beira, fyrr en beir komu...» («... 1 HEUErO HE TOBO-
puTcs 06 UX MOEe3/IKe, ITOKa OHU HE TPUEXATIH...»),

52 Cara o Hesite // Vcnanpackue caru. T. 2. C. 255-256.
5 Flateyjarbok. 1862. B. 2. Bls. 120.

5 |bid. Bls. 131.

% Crapmas dxna. C. 18.
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CJTy’Kalled /ISl OIUCAHUS I[yTEIIeCTBUs, O KOTO-
pOM JTU0O HET CBeJIEHUH, INOO CBE/IEHUS HE TIPE/I-
CTaBJISIIOT HUKAKOTO MHTepeca.>® BriosHe perysisip-
HO€ HCII0JIb30BaHWE aBTOPAMH Carl «IIyTeBBIX (Pop-
MyJI» 51 BOCHPUHUMAIO KaK CJIEJICTBHE «TOUEUHO-
CTH» TIPOCTPAHCTBA (MO TEpMUH) HA MEHTATLHOM
KapTe cpesHeBekoBoro ckajuHaBa (E.A. Menb-
HUKOBA HCIIOJIb3YeT TEPMHH «JIOKYCHOCTH» ;%
. H. 3aMATHH TOBOPUT O «IIPEACTABJIEHUU T€0-
rpadUUecKor0 MPOCTPAHCTBA KAaK IPOCTPAHCTBA
OT/IEJIbHBIX TOUEK (JIOKYCOB)», O «HE3aIIOJTHEHHO-
CTU “IPOMEKYTOYHOr0” IpOCTpaHCTBa»°®). OueHb
CYIIIECTBEHHO, UTO «TOUEUHOCTb» 3Ta He OyKBaJIb-
Hasi, «(pU3UUECcKass», a TeMaTH4YecKas: Ha KaKOM-
TO OTpe3Ke IIyTH OTCYTCTBYIOT HHTEPECYIOIIe
aBTOpA U €ro ayJAUuTOPHUIO COObITHA. BhIpasuresn-
HbI mpuMep HaxoguMm B «Care o6 OsaBe CBsi-
toM» (171. 170) o «Kpyry 3emHoMy». Tam cHaua-
J1a pacckasbiBaercsd, kak Kyt Benmkuii, Koposb
aHmmMicku (1016—1035) u garckui (1018/19—
1035), cobpas BO¥CKO, MOIUIbLT U3 JIuMdbopaa B
Hopgeruto, nporutbi MmumMo ®osib/ia, IPUCTAT B
Arupe, /1€ CO3BIBAJI THHTU U OBLIT IIPOBO3IJIAIIIA-
€M KOHYHTOM, KaK OH IOIUIbLI JaJIbIlle BAOJb Oe-
pera Ha ceBep. A notoMm cienyet dpasa: «Kopoue
PO €ro IMOe3/IKy MOKHO CKa3aTh, YTO OH HUT/IE
He OCTaHABJIMBAJICS, TIOKA He MPUIUIBLUI Ha CEBEP
B Tpanaxeiim» («er pat skjotast fra ferd hans at
segja, at hann létti eigi, fyrr en hann kom nordr i
brandheim»).*® Cytb ero moessku He B caMO# 1O-
e3/IKe, He B COOBITHAX Ha IIyTHU, HE B HEOOJIBIIINX
THUHTaX B paiioHe Araupa, a B ToM, uTo B TpoHxeH-

Tatjana N. Jackson

Me Ha THHTe BOCBMH (DIOJIBKOB €r0 «IIPOBO3TJIACH-
JI KOHyHTOM Beelt HopBerum».

B rarHOM Cilyuae IyTelecTBHE BEJIO K 3HAMe-
HaTEeJIbHOMY COOBITHIO, HO TAKOTO POZa COOBITUS
CIyYaIOTCSl He KaXKAbIM JIeHb, a JIIOM ITyTelle-
CTBYIOT IOCTOSTHHO, ¥ UTO BEChMa CYIIIECTBEHHO,
MyTENIeCTBUS, IO caraM, OYeHb YacTO MPUBOJAT
HE CTOJIbKO B HOBOE MECTO, CKOJIPKO K YeJIoBe-
Ky, K BCTpedue, K Oecese, K 0OMeHYy HOBOCTSIMH.
K. llwibMep TOBOPHUT O TOM, UTO CarW HU300pa-
JKAIOT TPOLIECChI IYTEIIEeCTBUS U Tepe/lauyu MH-
¢opmaruu Kak Be CTOPOHBI OTHON MOHETHI, T. €.
IepBoe Kak Obl IPUPAaBHUBAeTCA KO BTOPOM.S°
B 5Tol ¢BsI3M y MeHs BO3HUKAET 00pa3 «IayTH-
HBI» MapIIPYTOB IIyTEIIECTBUH, TOXK/IECTBEHHOU
COEJUHSIONIE COBPEMEHHBIX JIIOJIEH «IayTH-
He» WHTepHeTa. JIIonu He W36erarT pasroBopa,
a crpemsaTcs K HeMmy. He 3psi ToBOpUTCS B 57-U
ctpode «Peueii Beicokoro»: «I'010BHA ToI0BHE /
repenaTh TOTOBa / mjaMs OT IJIaMeHU; / B pe-
Yax 4yesjoBeK / IMO3HAET YeJIO0BEKa, / B OE3MOJIBBE
ayneeT».5  TIpuHeceHHBIE ITyTellleCTBEHHUKA-
MH HOBOCTH, C OJ[HOH CTOpDOHBI, BOCIIPHHUMA-
I0TCS KaK COOBITHE, TOCTOHHOE YIIOMUHAHUS, a C
JIPYTOU — OKAa3bIBAIOTCS B KOHEYHOM UTOTE CTH-
MyJIOM / IOBOJIOM K JaJbHEUIIUM JeUCTBUAM,
HOBBIM COOBITHSIM, HOBBIM IIyTEIIECTBHAM. X
ONMCAHMU B carax IoMOTa0T HaM, COBPEMEHHbBIM
YHUTATEJISIM W HWCCIEOBATENSIM, TaK JKe KaK U
CpPeTHEBEKOBBIM CJIYIIATENISIM, MPEACTABUTh TOT
MHP, B KOTOPOM MBI He ObIBIH, €ro reorpaduio,
CTPaHbI, HACEJIAIOIIUX 3TOT MUP JIIOAEH.

Doctor of Historical Sciences, Institute of World History of the RAS (Russia, Moscow)
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“SILLY IS THE HOME-BRED BAIRN”: TRAVEL IN ICELANDIC SAGAS

The Icelandic sagas written down in the 12"—14t centuries contain numerous stories of voyages,
travelling, military campaigns, trade enterprises, movements of all sorts, preparations for those
trips, and their consequences. On the one hand, these stories are the reflection of real life, on the
other hand, they are the result of the specific “objectivity” of a saga genre that results in the fact
that the author seems to know nothing about the thoughts and feelings of his characters, but reg-
isters the facts only and tells of what can be confirmed by eyewitnesses. One of the main events in
the sagas is travelling/sailing of a saga character. Topics related to travel are so numerous in the
sagas that travelling can be called their key element. Saga texts show that in connection with travel
there had developed in Iceland a specific culture of narrative. Quite often the journey described

% Jsxakcon T. H. Xoavmeapocgapu, vnu Tyma u obparHo //
Opnucceit. 2009: IlyTelecTBre Kak HCTOPUKO-KYJIBTYPHBIN (eHO-
MeH. M., 2010. C. 43-57.

5" MenpHukoBa E. A. O6pa3 mupa. ['eorpadryeckue mpezcrasie-
Hus B 3ananHoi u Ceseproii EBpomne. V-XIV Beka. M., 1998. C. 14.
% 3awmsaruH /. H. ®eHoMeHo0THSA Teorpaduueckux o6pas3os //
Hogoe siutepatypHoe 0603peHue. 2000. N 6 (46). C. 255—-275.

% Snorri Sturluson. Heimskringla 2. Bls. 306.

8 Cwm.: Zilmer K. Representations of Intercultural Communica-
tions. P. 551.
& Crapmas 9aa. C. 20.
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in a saga is destined not to a place but to a person, a meeting, a conversation, an exchange of news
which, on the one hand, are seen as an event worthy of mention, and on the other hand, serve as a
stimulus/reason for further action, new developments and new journeys. In the travelogues of saga
characters there emerges an ethno-political map of the whole inhabited world (and Eastern Europe
in particular) of the time when the sagas were written down. To be more exact, it is the picture of
the world that existed in the minds of the authors of the sagas and their audience.

It was in travel stories that the ethno-political map of the whole inhabited world (specifically of
Eastern Europe) of the time of the sagas was drawn, to be more exact that picture of the world,
which existed in the minds of the sagas’ authors and their audience.

Keywords: Icelandic sagas, Poetic Edda, Snorri Sturluson, Prose Edda, travel, space, ethno-political
map
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